1. U3HOCWTEN / CONSIGNOR / EXPEDITEUR / REMITENTE Ng 0 U U 0 1 \ 3 4 3 1 OPV"'MHA”/
ORIGINAL

EBPOMENCKH Cbl03
EUROPEAN UNION

2. MONYYATEN / CONSIGNEE / DESTINATAIRE / DESTINATARIO UNION EUROPEENNE

UNION EUROPEA

CEPTNMWKAT 3A NPON3X0A
CERTIFICATE OF ORIGIN
CERTIFICAT D’ORIGINE

CERTIFICADO DE ORIGEN

3. CTPAHA HA POU3XO[A / COUNTRY OF ORIGIN / PAYS D'ORIGINE / PAIS DE ORIGEN

4. IHOOPMALNS 3A TPAHCTIOPTA / TRANSPORT DETAILS (OPTIONAL)/ % 5. 3ABENEXKW / REMARKS / REMARQUES / OBSERVACIONES
INFORMATIONS RELATIVES AU TRANSPORT (MENTION FACULTATIVE)/ EXPEDICION

6. MAPKVIPOBKA , POV W BYATI OMAKOBKY ; OMCAHVE HA CTOKATA (C KOG U / N MbAHO OMVCAHVE) 7. KOMMYECTBO
MARKS . NUMBER AND KIND OF PACKAGES ; DESCRIPTION OF GOODS (IN CODE AND / OR IN FULL) QUANTITY
MARQUAGE , NOMBRE ET NATURE DES COLIS ; DESIGNATION DES MARCHANDISES (EN CODE ET / OU EN CLAIR) QUANTITE
No DE ORDEN, MARCAS, NUMERACION, NUMERO Y NATURALEZA DE LOS BULTOS: DESCRIPCION DE LAS MERCANCIAS CANTIDAD

8. NONYNOAMNUCAHATA OPTAHW3ALINA Y0CTOBEPABA, YE ONUCAHUTE B TO3U CEPTUDUKAT CTOKI NPOU3XOXKIAT
OT CTPAHATA , MOCOYEHA B MOJE 3.
THE UNDERSIGNED AUTHORITY CERTIFIES THAT THE GOODS DESCRIBED ABOVE ORIGINATE IN THE COUNTRY
SHOWN IN BOX 3.
L’AUTORITE SOUSSIGNEE CERTIFIE QUE LES MARCHANDISES DESIGNEES Cl - DESSUS SONT ORIGINAIRES DU PAYS FIGURANT
DANS LA CASE No 3.
LA AUTORIDAD QUE SUSCRIBE CERTIFICA QUE LAS MERCANCIAS SENALADAS SON ORIGINARIAS DEL PAIS IQUE FIGURA EN LA
CASILLA No 3.

Bb/ITAPCKA CTOTMAHCKA KAMAPA
BULGARIAN INDUSTRIAL ASSOCIATION
BULGARIA, Sofia, 16-20 Alabin Str.

www.bia-bg.com

TO VERIFY THE AUTHENTICITY OF THIS CO: WWW.isC0.bg

MACTO W1 DATA HA USOABAHE: IME, NOANKC 1 MEYAT HA KOMIMETEHTHATA OPTAHU3ALIAA
PLACE AND DATE OF ISSUE: NAME SIGNATURE AND STAMP OF COMPETENT AUTHORITY

LIEU ET DATE DELIVRANCE: DESIGNATION, SIGNATURE ET CACHET DE L'AUTORITE COMPETENTE
LUGAR Y FECHA DE EXPEDITION: DESIGNACION, FIRMA Y SELLO DE LA AUTORIDAD COMPETENTE

¢

Mevar: "MMMNEPA BUC" EOOQ; rp. Codoma, yn. "Mapwx" Ne 7, Ten. oduc: 089 333 0290, Ten. nopbyku: 089 333 0289; e-mail: imperabis@gmail.com (04.2017)



1. U3HOCUTEN / CONSIGNOR / EXPEDITEUR / REMITENTE NQ 0 0 0 0 1 0 3 4 3 m KO"ME/
COPY

EBPONENCKM Cbl03
EUROPEAN UNION

2. MIONYYATEN / CONSIGNEE / DESTINATAIRE / DESTINATARIO UNION EUROPEENNE

UNION EUROPEA

CEPTNOWKAT 3A NPON3X0A
CERTIFICATE OF ORIGIN
CERTIFICAT D’ORIGINE
CERTIFICADO DE ORIGEN

e e — e
3. CTPAHA HA MPOU3XOJIA / COUNTRY OF ORIGIN / PAYS D'ORIGINE / PAIS DE ORIGEN

4. UHOOPMALIMA 3A TPAHCIMOPTA / TRANSPORT DETAILS (OPTIONAL)/ , 5. 3ABENEXKW / REMARKS / REMARQUES / OBSERVACIONES
INFORMATIONS RELATIVES AU TRANSPORT (MENTION FACULTATIVE)/ EXPEDICION

6. MAPKVIPOBKA , POV 11 BI[ OMAKOBKY ; OMCAHWE HA CTOKATA (C KO 1 / W MTbITHO OMUCAHME) 7. KONUYECTBO
MARKS , NUMBER AND KIND OF PACKAGES ; DESCRIPTION OF GOODS (IN CODE AND / OR IN FULL) QUANTITY
MARQUAGE , NOMBRE ET NATURE DES COLIS ; DESIGNATION DES MARCHANDISES (EN CODE ET / OU EN CLAIR) QUANTITE
No DE ORDEN, MARCAS, NUMERACION, NUMERO Y NATURALEZA DE LOS BULTOS: DESCRIPCION DE LAS MERCANCIAS CANTIDAD

8. NONYNOAMNUCAHATA OPTAHSALIMA YOOCTOBEPABA, YE OMUCAHUTE B TO3U1 CEPTUDUKAT CTOKW MPOUXOXOAT
OT CTPAHATA , MOCO4EHA B MOJIE 3.
THE UNDERSIGNED AUTHORITY CERTIFIES THAT THE GOODS DESCRIBED ABOVE ORIGINATE IN THE COUNTRY
SHOWN IN BOX 3.
L’AUTORITE SOUSSIGNEE CERTIFIE QUE LES MARCHANDISES DESIGNEES CI - DESSUS SONT ORIGINAIRES DU PAYS FIGURANT
DANS LA CASE No 3.
LA AUTORIDAD QUE SUSCRIBE CERTIFICA QUE LAS MERCANCIAS SENALADAS SON ORIGINARIAS DEL PAIS IQUE FIGURA EN LA
CASILLA No 3.

BBJITAPCKA CTOMAHCKA KAMAPA
BULGARIAN INDUSTRIAL ASSOCIATION
. BULGARIA, Sofia, 16-20 Alabin Str.

www.bia-bg.com

TO VERIFY THE AUTHENTICITY OF THIS CO: WWW.iSC0.hg

MACTO W JATA HA U3[ABAHE: UME, NMOAMUC W NEYAT HA KOMIMETEHTHATA OPTAHUSALIAA
PLACE AND DATE OF ISSUE: NAME SIGNATURE AND STAMP OF COMPETENT AUTHORITY

LIEU ET DATE DELIVRANCE: DESIGNATION, SIGNATURE ET CACHET DE L’AUTORITE COMPETENTE
LUGAR Y FECHA DE EXPEDITION:-DESIGNACION, FIRMA Y SELLO DE LA AUTORIDAD COMPETENTE

¢

Meuar: "MMNEPA BUC™ EOOL,; rp. Codhus, yn. "Mapwk” Ne 7, Ten. ocpuc: 089 333 0290, Ten. nopbuku: 089 333 0289; e-mail: imperabis@gmail.com (04.2017)



1. U3HOCUTEN / CONSIGNOR / EXPEDITEUR / REMITENTE NQ 0 0 0 0 1 0 3 4 3 & KO"ME/
COPY

EBPOMENCKM CbIO3
EUROPEAN UNION

2. NIONYUATEN / CONSIGNEE / DESTINATAIRE / DESTINATARIO UNION EUROPEENNE

UNION EUROPEA

CEPTU®UWKAT 3A MPON3X0A
CERTIFICATE OF ORIGIN
CERTIFICAT D’ORIGINE
CERTIFICADO DE ORIGEN

e e - e
3. CTPAHA HA MPOW3XO0[IA / COUNTRY OF ORIGIN / PAYS D'ORIGINE / PAIS DE ORIGEN

4. IHOOPMALINA 3A TPAHCTIOPTA / TRANSPORT DETAILS (OPTIONAL)/ 5. 3ABENEXKN / REMARKS / REMARQUES / OBSERVACIONES
INFORMATIONS RELATIVES AU TRANSPORT (MENTION FACULTATIVE)/ EXPEDICION

6. MAPKVPOBKA , GPOM 1 BIA[I OMAKOBKV ; ONCAHVE HA CTOKATA (C KOO U / WM Mb/HO OMUCAHVE) 7. KONMYECTBO
MARKS . NUMBER AND KIND OF PACKAGES ; DESCRIPTION OF GOODS (IN CODE AND / OR IN FULL) QUANTITY
MARQUAGE , NOMBRE ET NATURE DES COLIS ; DESIGNATION DES MARCHANDISES (EN CODE ET / OU EN CLARR) QUANTITE
No DE ORDEN, MARCAS, NUMERACION, NUMERO Y NATURALEZA DE LOS BULTOS: DESCRIPCION DE LAS MERCANCIAS CANTIDAD

8. NOMYMOANWUCAHATA OPTAHUSALINA YOOCTOBEPABA, YE ONUCAHWUTE B TO3W CEPTUDUKAT CTOKN NPOUSXOXOAT
OT CTPAHATA , MOCO4EHA B NOJE 3.
THE UNDERSIGNED AUTHORITY CERTIFIES THAT THE GOODS DESCRIBED ABOVE ORIGINATE IN THE COUNTRY
SHOWN IN BOX 3.
L'AUTORITE SOUSSIGNEE CERTIFIE QUE LES MARCHANDISES DESIGNEES CI - DESSUS SONT ORIGINAIRES DU PAYS FIGURANT
DANS LA CASE No 3.
LA AUTORIDAD QUE SUSCRIBE CERTIFICA QUE LAS MERCANCIAS SENALADAS SON ORIGINARIAS DEL PAIS IQUE FIGURA EN LA
CASILLA No 3.

BBITAPCKA CTOMAHCKA KAMAPA
BULGARIAN INDUSTRIAL ASSOCIATION
BULGARIA, Sofia, 16-20 Alabin Str.
www.bia-bg.com

TO VERIFY THE AUTHENTICITY OF THIS CO: WWW.iSC0.bg

MACTO 11 DATA HA U3[ABAHE: UME, MOAMMC 11 NMEYAT HA KOMIMETEHTHATA OPTAHU3ALIAA
PLACE AND DATE OF ISSUE: NAME SIGNATURE AND STAMP OF COMPETENT AUTHORITY

LIEU ET DATE DELIVRANCE: DESIGNATION, SIGNATURE ET CACHET DE L'AUTORITE COMPETENTE
LUGAR Y FECHA DE EXPEDITION: DESIGNACION, FIRMA Y SELLO DE LA AUTORIDAD COMPETENTE

¢

Mevar: "MMNEPA BUC" EOOL; rp. Cochus, yn. “Mapwk” Ne 7, Ten. oduc: 089 333 0290, Ten. nopbuku: 089 333 0289; e-mail: imperabis@gmail.com (04.2017)



Meyar: "MMMNEPA BUC" EOOL; rp. Codus, yn. "Mapux" Ne 7, Ten. ochue: 089 333 0290, ten. nopbuku: 089 333 0289; e-mail: imperabis@gmail.com (04.2017)

1. UI3HOCUTEN / CONSIGNOR / EXPEDITEUR / REMITENTE

Ne C000103431 3ASBNEHUE

APPLICATION

2. MONYYATEN / CONSIGNEE / DESTINATAIRE / DESTINATARIO

EBPOMEUCKH CblO3
EUROPEAN UNION
UNION EUROPEENNE
UNION EUROPEA

CEPTU®UKAT 3A NPON3X0A
CERTIFICATE OF ORIGIN
CERTIFICAT D’ORIGINE
CERTIFICADO DE ORIGEN

e ———— v
3. CTPAHA HA NPOU3XO[JA / COUNTRY OF ORIGIN / PAYS D'ORIGINE / PAIS DE ORIGEN

4. IHQOPMALNA 3A TPAHCTIOPTA / TRANSPORT DETAILS (OPTIONAL)/ ,
INFORMATIONS RELATIVES AU TRANSPORT (MENTION FACULTATIVE)/ EXPEDICION

5. 3ABENEXKW / REMARKS / REMARQUES / OBSERVACIONES

6. MAPKVIPOBKA , POV 11 BUTL OMAKOBKY ; OMMCAHWE HA CTOKATA (C KO, W / W MBHO OMMCAHVE)
MARKS , NUMBER AND KIND OF PACKAGES ; DESCRIPTION OF GOODS (IN CODE AND / OR IN FULL)
MARQUAGE , NOMBRE ET NATURE DES COLIS ; DESIGNATION DES MARCHANDISES (EN CODE ET / OU EN CLAIR)
No DE ORDEN, MARCAS, NUMERACION, NUMERO Y NATURALEZA DE LOS BULTOS: DESCRIPCION DE LAS MERCANCIAS

7. KOJIMYECTBO
QUANTITY
QUANTITE
CANTIDAD

8. A3, NONMYMOAMUCAHNST/ATA

HACTOSILLMS] CEPTUUKAT.

- [MOOABAM SASIBITEHWE 3A M3OABAHE HA CEPTUOUKAT 3A MPOM3XON YAOCTOBEPSBALL, YE MOPEOIMMCAHUTE CTOKM [POU3XOMIAT OT IbPXABATA, TOCOYEHA B MOJIE 3.

- AEKITAPAPAM, YE BAHHTE, TOCOYEHN B HACTOSILUETO 3ASIBIIEHVIE W TPULPY)KABALLMTE O AOKYMEHTY 1 MHOOPMALISITA, MPEQOCTABEHA HA KOMIETEHTHATA
OPTAHU3ALIS 3A A BBAE MSAALEH TO3M CEPTUOUKAT, CA BEPHW, YE CTOKUTE, 3A KOUTO CE OTHACST TE3M JOKYMEHTU M MHOOPMALIMS CA ChLLWTE KOUTO CA OMUCAHU
B MOME 6 1 CA C [IPOM3XO0 OT ABPIKABATA, [TOCOYEHA B IMOJTE 3. MUBBECTHO MU E, YE 3A HEBEPHM [JAHHM HOCS HAKASATE/THA OTFOBOPHOCT.

- TAPAHTVPAM, HE LLE MPEAOCCTABSM 1P/ MONCKBAHE OT KOMITETEHTHATA OPTAHU3ALINS LOMBHATEHA MHOOPMALMS M JOKYMEHTY, HEOBXOOVUMM 3A U3OABAHETO HA

9. 3AABUTEN (KOTATO E PA3NIMYEH OT UBHOCUTENSR) / APPLICANT (IF NOT THE CONSIGNOR) |
DEMANDEUR (S'lL EST AUTRE QUE LEXPEDITEUR) / SOLICITANTE (SI NO ES EL MISMO EXPEDIDOR)

¢

MACTO 1 [IATA / PLACE AND DATE / MOBIMVAC HA SARBUTENS "/ SIGNATURE OF THE APPLICANT '/
LIEU ET DATE / LUGAR Y FECHA SIGNATURE DU DEMANDEUR "/ FIRMA DEL SOLICITANTE

(1) NOAMCET NOCTABEH OT MPEACTABUTENAMBMHOMOLLHNKA, TPABBA A BbE NOCNEBAH OT HETDBOTO UME. W3MWCAHO C FMABHY BYKBI / (1) THE SIGNATURE OF AN AGENT MUST BE FOLLOWED BY HIS NAME IN BLOCK CAPITALS / (1) LA SIGNATURE D'UN FONDE DE POUVOIR DOIT ETRE SUIVIE DE SON NOM EN CARACTERES D'IMPRIMERIE

(1)} LA AIRMA DEL SOLICITANTE IRA SIEMPRE SEGUIDA DEL NOMBRE EN CARACTERES DE IMPRENTA
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[aHHuTE B cepmd)leaTa CABEPHU M CTOKATAC OT .ovuvvivnvinmninnsinennsnannns npon3xon.

N3BeCTHO MU €, Y€ 3a HEBEPHU JAHHN HOCA HAKa3aTeNnHa OTTOBOPHOCT.

NEKNAPATOP:

(noanuc v nevar)

NDEKJTAPNPAM uenvnceawmntenanunuwe6bpaTHaHeceHnnpeancrokara

LaHanycHenpegenuteHacrTpaHara.

NEKNAPATOP: -

(nopnuc n nevar)

/nonbnBace,camMoakonpu3aBepkataHe MoraTaa 6baaTBNUCAHN BCUYKN fAHHW/

NMPABIAA, KOWTO TPABBA A CE CIMA3BAT NP NOMbABAHETO HA
CEPTU(MUKATA 3A NPON3X0A, 11 3AABAEHUETO

1. EK3EMNAAPITE TPABBA [IA BbAT MOMbAHEHY HA MEYATALLO YCTPOICTBO, MO EAHAKBB HAYVH, HA EQVH OT OMULIMANHIATE E3VILIA HA EBPOTECKIA
Cbl03, 1A B 3ABCUMOCT OT OMPELEAEHWTE M3CKBAHA HA THPTOBIATA, HA BCEKW APYT E3NK.

2. B CEPTUIQVIKATA 11 3AABAEHVETO HE CE [IOMYCKAT U3TPUBAHIA A HACAATAHI KOPEKLII. NMPOMEHITE CE HAHACAT YPE3 AEKO SALPACKBAHE HA
HEMPABUAHITE BMIUCBAHIA 11 AOBABAHE HA MPABUAHITE. BCAKA EOHA MPOMAHA TPABBA A Bb/IE YAOCTOBEPEHA OT CAYKUTEAAT, KOVTO A E HAHECHA
11 A E NMOAMNCAHA 1 NMOAMEYATAHA OT KOMMETEHTHATA OPTAH3ALINA.

3. BCEKU APTVIKYA OMICAH B 3AABAEHVETO 11 CEPTUQUKATA, TPABBA 1A Bb[IE MPEOXOKOAH OT MOPELEH HOMEP. NOA MOCAEQHWTE BMICBAHIA E
SAIOBAKUTEAHO [IA CE NOCTABI XOPUSOHTAAHA AMHIA. AMHW CE NOCTABAT 1 NPE3 BCAKO HEW3MOASBAHO MOAE 3A [IA CE VI3BETHE [IOBABAHETO
HA [OMbAHUTEAHI BINCBAHNA.

4. B 3ABIICIIMOCT OT W3VCKBAHUATA HA 3HOCA, HA CEPTUIQIKATA 11 SAABAEHVETO MOXKE A CE HAMPABAT EOHO VAW HAKOAKO KOMUA.




